HIEP THONG

Chuaa Nhat XXVI Thuong Nién Nam C
Ngay 28 Thang 09, 2025

4360 West 5415 South
Kearns, UT 84118
385-343-5625
https://vietnamcatholicslc.org
Gio lam viéc:
Thtt Hai - Thit Sau : 10:00 am - 5:00 pm
Cha Xtt/Pastor:
Phaold Nguyén Trong Tai

Thanh Lé Chaa Nhat / Sunday Masses:
Th& Bay / Saturday 5:00 pm
Chua Nhat / Sunday 9:00 am & 11:00 am
Théanh Lé danh cho ngwoi Hmong /
Sunday Mass for the Hmong :
Chtia Nhat tuan thit Hai mdi thang /
Second Sunday every month 12:30 pm

Théanh Lé Trong Tuin/Weekday Masses:

Th Hai-Thit Bay/Monday-Saturday
8:45 am
Gio Chau Thanh Thé / Holy Eucharistic
Benediction:
Thit Nam, Thit Sau, Thi¢ Bay & Chua
Nhat / Thursday, Friday, Saturday &
Sunday
8:00 am - 8:45 am
Giai Toi / Confession:
Thtt Bay / Saturday 4:30-4:50 pm
Chtia Nhat / Sunday
8:30 - 8:50 am & 10:30 - 10:50 am
hodc theo gio hen / or by appointment
Bi Tich Rira T¢i / Baptism:
Thtt Bay / Saturday 10:00 am - 12:00 pm

Muc Vu cac Bi Tich Tai Tw Gia
Nhiing ai can Xic dau, Ruéc Minh
Thanh Chua, lam phép nha hoac nhitng
A Tich khac tai tw gia ctia minh thi xin
lién lac v6i Van Phong Gido Xt qua s6
dién thoai o trén.

Mbi thit sdu dau thang: Cau nguyén

cho cic bénh nhan va xttc dau cho bénh
nhan sau théanh 1é

LICH PHUNG VU
29/09 Thir Hai L& Thién Thin Micae, Gabriel, Raphael
Bai doc 1: Paniel 7:9-10, 13-14
Phuc am: Gioan 1:47-51
30/09 Thir Ba  Bai doc 1: Dacaria 8:20-23
Phac am: Luca 9:51-56
01/10 Thit Tw L& Thanh Térésa Hai Dong
Bai doc 1: Nokhemia 2:1-8
Phuac am: Luca 9:57-62
02/10 Thit Nam Bai doc 1: Nokhemia 8:1-4a, 5-6, 7b-12
Phtc am: Matthéu 18:1-5, 10
03/10 Thix Sau Bai doc 1: Baruc 1:15-22
Phac am: Luca 10:13-16
04/10 Thir Bay Bai doc 1: Ba-rtc 4:5-12, 27-29
Phac am: Luca 10:17-24
Chua Nhat XXVII Thuong Nién Nam C
Bai doc 1: Khabacuc 1:2-3; 2:2-4
Bai doc 2: 1 Timo6théu 6:11-16
Phiic Am: Luca 16:19-31

THONG BAO
Tién Lac Quyén / Sunday Collection: $4,038.
Online Giving: $115.63
DPo6a Hoa Dang Me / Marian Flower’s Donation: $270
Tién mit / Loose cash: $170. ID#37 $100.

SUY NIEM LOI CHUA

== CHUA NHAT XXV THUGNG NIEN NAM C ==

THIEN CHUA

“Anh em knonq the

:’;,}” vila lam foi Thien Chia, zr
/" viia lam oi Tien Cua duge.”
(1c16,113)

|

Trong bai Tin Mting hom nay, Chtia Giésu da cho ching ta thay
ro thé nao la mot day t6 xao quyét va gian trd. Miéng né noi va viéc
né lam trong rat dao dirc, tot lanh va to ra day long khoan dung, yéu
thuong nguoi cung kho, nhung that ra moi viéc né lam vi quyén loi
va sut song ctia nd. Chuia Giésu con cho chiing ta thdy c6 hai loai
ngudi O trong thé gidi nay: Con cdi ciia thé gian va con cdi ciia sy
sdang.
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Trong bai doc Mot da cho chiing ta thay con cdi thé’
gian voi nhitng tro lvu manh, gian xao va gian ac nhuw thé
nao: Hai nhitng ai dan dp nguoi cing kho va tiéu digt ké
nghéo hén trong xit; cdc nguoi tham nghi: Bao gio ngdy
mong mot qua di, cho ta con bdn liia; bao gio moi hét
ngdy Sa-bdt, dé'ta bay théc ra? Ta sé lam cho cdi ddu nho
lai, cho qua cin ndng thém; Ta sé lam 1éch cdn cin dé
ddnh lira thién ha. Ta sé ldy tién bac mua dita co bin, dem
déi dép d6i ldy tén cing kho, ca liia ndt gao muc, ta ciing
dem ra ban.” C6 nghia la ho chi biét gié moi thu doan vo
vét dé€'1am loi cho chinh minh chit khong hé nghi dén va
quan tam tdi su s6ng ctia nhitng nguoi chung quanh,
cach riéng nhitng nguoi can sy giup dd, nhung cd nhi,
qua phu va ngheo hen.

Dai voi con cdi sw sdng, 1a con cai Thién Chua, la
nhitng nguoi cong chinh, ludn biét thuong yéu, quan tam
dén nhitng nguoi chung quanh, biét chia sé va giup do
nhitng c6 nhi, qua phuy, ké yéu thé, c6 don va cung khd.
Chtia Giésu da day chtng ta rang: Thidy bdo cho anh em
biét, hay dung tién ciia bat chinh ma mua iy ban hitu, dé
khi mat hét tién bac thi ho sé don tiép cdc con vdo chon
an nghi doi doi. Nhu thanh Phaol6 da khuyén nha trong
bai doc Hai, “Téi khuyén ai ndy ding 10i ciu xin, khin
nguyén, nai van, ta on cho tit ca moi nguoi, cho vua chiia
va tit cd nhitng nguoi cim quyén, dé chiing ta duoc an cw
lap nghiép ma séng that dao diic va thinh thién.”

Nguoi chu nhan chinh 1a Thién Chua. Chung ta la
nguoi quan ly ctia Thién Chua. Tat ca nhiing gi chung ta
c6 déu thudc vé Chua: su s6ng, stiic khoe, tai nang, tién
bac, vat chdt ¢ trong thé gian nay déu do Chtia ban ting.
Hai dttc tinh quy gid 0 nguoi quan ly la trung thanh va
khon ngoan. Ngwoi quan ly trung thanh luon gin git
nguyén ven tai san cua chi. Khong lang phi lam mat mat,
hao hut tai san cta chu. Nguoi quan ly khon ngoan sé tim
cach 1am 1oi cho chu, lam cho tai san ngay cang gia tang.
Nguoi c6 nam nén lam loi thém nam nén; nguoi c6 ba nén
thi lam loi thém ba nén.

Dung tién dé¢'mua hanh phiic vinh cteu 6 doi sau, diéu
ma Chua Giésu mudn ching ta la con cai sy sang phai
lam la biét dung tai nang, stc luc, thoi gian, tién bac, va
cuia cai 0 doi nay d€ chia s, phan phat giup do ¢6 nhi,
qua phu, nguoi ngheéo, nhitng nguoi cung khd dé tich tri
gia san vinh vién & trén troi. Chta Giésu néi trong doan
Kinh Thanh khac: Cho di c6 phiic hon la nhdn.

REFLECTION ON THE WORD OF GOD

In today’s Gospel, Jesus shows us the dishonest
steward who is unfaithful, deceiving, and steeling things
from his master. Furthermore, Jesus has shown us the two
kinds of children, namely the children of this world and
the children of light. The children of this world are
cunning, deceitful/crafty, and unfaithful in doing crooked
things. On the other hand, the children of light are honest
and faithful to God’s commandments. Through the
parable of dishonest steward, Jesus not only warns his
disciples to be aware of what they are doing but also
cautions us that we may be also like the dishonest steward
too. God knows whatever we think and do; Jesus Christ
knows our hearts and minds when He says: “For there is
nothing hidden except to be made visible; nothing is
secret except to come to light”. (Matt 4: 22).

In the Gospel, Jesus really challenges you and me that
we are now the children of God with the wisdom of the
Holy Spirit, we are more prudent than the children of this
world. We, the children of God, live among the children
of this world like the wheat grew together with the weeds,
we are easily trapped and contaminated by the evil
deceptions, pleasurable allures, and wicked deeds of this
world. As the human being we easily incline to fall into
temptations and commit sins. When we are tempted and
fail to do the right things which we should not do, we
have many reasons and excuses to defend what we do
wrongly like the dishonest steward. We try to give many
reasons to define, defend and shield our wrong doings in
order to satisfy our wants, our needs, our pleasures, and
our desirers.

However, we should not allow ourselves to
compromise to do wicked things while we are the true
servants of the Lord. We are called and chosen to become
God’s children to work in the vineyard of God on earth.
Jesus said, “No servant can serve two masters. You
cannot serve both God and mammon.” We live and work
for the Lord with all our fervent love, sincerity, and
honesty. We are called to tell the truth and witness the
truth of God. Why does Jesus Christ strongly command
us to live honestly and tell the truth? First of all, lying,
cheating, and deceiving destroy our identity, dignity,
self-esteem, reputation, good attitudes, and good
relationship with others. Second, we don't have peaceful
mind, joyful heart, and happy life. Jesus wants you and
me to live with a happy, joyful, and peaceful life not only
on earth, but also in heaven with Him.

We fervently pray to the Holy Spirit to bestow on us
wisdom, courage and endurance so that we may always to
live in righteousness and be faithful to Jesus’ teachings in
our daily life of faith on earth.



